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Zmluva o prevode správy majetku štátu 

uzatvorená podľa § 9 zákona NRSR č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“) 

 
 

O d o v z d á v a j ú c i :        Slovenská republika - Ministerstvo  dopravy, výstavby  

a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  

Sídlo:    Nám. slobody 6, 810 05 Bratislava 

Oprávnený k podpisu:  Ing. Martin Čatloš, vedúci služobného úradu  

    poverený ministrom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja 

    Slovenskej republiky v Organizačnom poriadku Ministerstva 

    dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

Osoba oprávnená pre 

vecné rokovania:                    Ing. Andrea Kotrádyová, riaditeľka odboru prevádzky úradu 

IČO:     30 416 094  

Právna forma:                         rozpočtová organizácia 

(ďalej len „odovzdávajúci“)     

a  

P r e b e r a j ú c i :               Slovenská republika – Ministerstvo obrany Slovenskej  

                                                republiky, Agentúra správy majetku 

Sídlo:                Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 

Štatutárny orgán:              Ing. Jozef Drozd, generálny riaditeľ sekcie majetku  

                                                a infraštruktúry – národný riaditeľ pre infraštruktúru  

                                                Ministerstva obrany Slovenskej republiky na základe  

                                                plnomocenstva ministra obrany SR č. KaMO-9-69/2014 

Osoba oprávnená pre 

vecné rokovania:                     pplk. Ing. Vladimír Kotrus, 

                                                VÚ9994 Nemšová, ul. Slovenskej armády 52, 914 41 Nemšová 

IČO:               30 845 572 

Právna forma:                         rozpočtová organizácia 

(ďalej len „preberajúci“ , odovzdávajúci a preberajúci ďalej len „zmluvné strany“) 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je bezodplatný prevod správy hnuteľného majetku vo vlastníctve 

Slovenskej republiky (ďalej len „hnuteľný majetok štátu“) v správe odovzdávajúceho 

do správy preberajúceho. 

 

2. Hnuteľný majetok štátu, ktorý je predmetom prevodu správy podľa ods. 1 tvorí 

 

a) dlhodobý hmotný majetok  

 

Trieda Invent. č.  Text hlavného čísla Obst.hodnota   Zost.hodnota  Odpisy 

00000040 4000001 Konvektomat 

elektrický  kuchyňa 

20858,32  6952,76 13905,56 



 

2 

 

 

b) drobný hmotný majetok  

 

Trieda Invent. č. Text hlavného čísla Obst.hodnota 

00751101 7104214 Škrabka zemiakov 

ŠKBZ-12 

1677,90 

 

3. Obstarávacia hodnota  hnuteľného majetku štátu podľa   

a) článku 1 ods. 2 písm. a) je 20858,32 Eur (slovom: 

dvadsaťtisícosemstopäťdesiatosem eur 32 centov) 

b) článku 1 ods. 2 písm. b) je 1677,90 Eur (slovom: 

jedentisícšesťstosedemdesiatsedem eur 90 centov. 

 

4. Zostatková  hodnota  hnuteľného majetku štátu podľa  článku 1 ods. 2 je 6952,76  

Eur (slovom: šesťtisícdeväťstopäťdesiatdva eur 76 centov). 

 

5. Podľa § 3 Opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 336/2003  Z.z. 

o úprave dispozičných oprávnení správcov v zriaďovateľskej pôsobnosti Ministerstva 

financií Slovenskej republiky pri nakladaní s majetkom štátu, sa na prevod správy 

hnuteľného majetku štátu podľa článku 1 ods. 2 nevyžaduje súhlas Ministerstva 

financií Slovenskej republiky. 

 

Článok 2 

Účel prevodu správy 

 

1. Prevod správy hnuteľného majetku štátu podľa článku 1 ods. 2 sa vykonáva za účelom 

jeho využívania na plnenie úloh preberajúceho v rámci jeho predmetu činnosti 

z dôvodu, že tento majetok sa stal pre odovzdávajúceho prebytočným na základe 

rozhodnutia ministra č. 114/2013 o prebytočnosti majetku štátu č.k. 

24315/2013/D160-OPÚ/59660-M zo dňa 16.12.2013. 

 

2. Preberajúci vyhlasuje, že hnuteľný majetok štátu podľa článku 1 ods. 2 potrebuje na 

plnenie svojich úloh a zaväzuje sa ho využívať aspoň päť rokov od jeho nadobudnutia. 

 

Článok 3 

Nadobudnutie správy k predmetu zmluvy 

 

1. Správa hnuteľného majetku štátu podľa článku 1 ods. 2 sa prevádza na nadobúdateľa 

dňom 1. mája 2014. 

 

2. Odovzdávajúci odovzdá preberajúcemu prevádzaný hnuteľný majetok štátu podľa 

článku 1 ods. 2  ku dňu prevodu správy. 

 

3. Súčasný stav hnuteľného majetku štátu podľa článku 1 ods. 2  je preberajúcemu 

známy z osobnej ohliadky a preberá ho v takom stave, v akom sa nachádza v čase jeho 

prevzatia. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že prevod správy hnuteľného majetku štátu podľa článku 1 

ods. 2 je podľa § 9 ods. 4 zákona NR SR č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu 

v znení neskorších predpisov  b e z o d p l a t n ý . 
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Článok 4 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len na základe písomných číslovaných dodatkov, 

ktoré musia byť podpísané oboma zmluvnými stranami. 

 

2. Právne vzťahy zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

zákona o správe majetku štátu a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky. 

 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a 

účinnosť nasledujúci deň  po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka 

v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 

informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií)  

v znení neskorších predpisov.  

 

4. Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, pričom 3 (tri)  rovnopisy obdrží 

odovzdávajúci a 3 (tri)  rovnopisy obdrží preberajúci. 

 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im 

nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že 

taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej  zmluvnej strane 

na základe tohto vyhlásenia. 

 

6. Zmluvné strany  vyhlasujú, že zmluvu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a 

tento plne zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a 

zrozumiteľne, bez omylu, bez časového tlaku alebo jednostranne nápadne 

nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek psychického alebo fyzického nátlaku. 

 

 

 

 

       v Bratislave dňa ............................                     v ........................... dňa ............................. 

 

 

 

 

 

 

 

        .....................................................                         ....................................................... 

                   Ing. Martin Čatloš                                                Ing. Jozef Drozd 

              vedúci služobného úradu                       generálny riaditeľ sekcie majetku a infraštruktúry,   

                                                                         národný riaditeľ pre infraštruktúru Ministerstva  

                                                                                         obrany Slovenskej republiky 

 


